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AUX ACTIVITÉS DE L’OEA

DEMANDE DE PARTICIPATION AUX ACTIVITÉS DE L’OEA

CONFORMÉMEMENT AUX DISPOSITIONS DE L’ARTICLE 6 DES DIRECTIVES 
POUR LA PARTICIPATION DES ORGANISATIONS DE LA SOCIÉTÉ CIVILE

AUX ACTIVITÉS DE L’OEA [CP/RES. 759 (1217/99)]
[Airline Ambassadors International, Inc.]

ANALYSE DES ÉLÉMENTS RELATIFS À LA PARTICIPATION D’AIRLINE AMBASSADORS INTERNATIONAL, INC. DANS LE CADRE DU PROCESSUS D’ENREGISTREMENT 
DES ORGANISATIONS DE LA SOCIÉTÉ CIVILE EN VUE DE PARTICIPER 
AUX ACTIVITÉS DE L’OEA

Le présent document a été élaboré par le Département des questions internationales / Secrétariat aux relations extérieures et a pour objectif de fournir des informations aux États membres de l’Organisation des États Américains (OEA) sur l’organisation de la société civile Airline Ambassadors International, Inc.

Les informations contenues dans ce rapport font suite à la résolution CP/RES. 759 (1217/99) « Directives pour la participation des organisations de la société civile aux activités de l’OEA ». Ce document inclut un résumé ainsi qu’une liste de la documentation soumise par Airline Ambassadors International, Inc., conformément aux dispositions des Directives susmentionnées. 
1.
Antécédents
Airline Ambassadors International, Inc. est une organisation à but non lucratif qui a été créée le 4 novembre 1996 au Texas (États-Unis) et dont le siège actuel se trouve à Washington D.C. Sa mission est d’apporter des secours humanitaires et une aide au développement aux communautés défavorisées du monde entier avec le concours du secteur aérien ainsi que des écoles et des organisations non gouvernementales locales.

Depuis sa création, Airline Ambassadors International, Inc. a réalisé des missions dans 53 pays, dont l’Argentine, le Belize, la Bolivie, le Brésil, le Chili, la Colombie, le Costa Rica, la République dominicaine, l’Équateur, El Salvador, le Guatemala, le Guyana, Haïti, le Honduras, la Jamaïque, le Mexique, le Nicaragua, le Panama, le Paraguay, le Pérou, Sainte-Lucie, les États-Unis, l’Uruguay et le Venezuela. Ces missions ont permis de fournir des équipements de secours d’urgence, de la nourriture et autres approvisionnements suite à des catastrophes naturelles, ainsi que des fournitures médicales et scolaires et des supports de formation professionnelle, afin de soutenir les communautés en développement dans le monde entier.
En 2010, Airline Ambassadors International, Inc. a transporté près de deux millions de livres de nourriture, d’eau et autres approvisionnements de secours à destination d’Haïti, sans oublier 600 personnes appartenant au personnel médical et des volontaires qui ont aidé à la distribution de ces approvisionnements au sol.  
Grâce à son programme CASA Corps, Airline Ambassadors International,Inc. a mis au point, avec une équipe d’architectes, d’ingénieurs et de responsables municipaux bénévoles, des guides sur le code du bâtiment et de la construction ainsi que des programmes de formation sur les techniques de construction appropriées comme outils de transfert de technologie en faveur des professionnels locaux. Des programmes pilotes ont été réalisés en Équateur, en El Salvador et en Haïti. De plus, l’organisation texane a lancé une initiative de lutte contre la traite des personnes afin de sensibiliser le personnel de cabine et les employés des compagnies aériennes à ce fléau en leur enseignant à reconnaître les signes de traite des enfants et à les signaler aux autorités compétentes. Avec le concours de l’UNICEF et des organisations locales, Airline Ambassadors International, Inc. a également construit des foyers d’hébergement pour les victimes de la traite des personnes le long de la frontière séparant Haïti et la République dominicaine.
Airline Ambassadors International, Inc. s’efforce aussi d’améliorer le bien-être des enfants lors de ses missions en transportant des vêtements, des fournitures scolaires, des jouets, du matériel d’arts plastiques et des équipements sportifs destinés aux orphelinats et écoles situés dans des zones rurales et éloignées. En 2010, l’organisation texane a coordonné l’expédition de 55 instruments de musique destinés à l’École Sainte Trinité à Port-au-Prince (Haïti) en appui au programme Orchestre des jeunes de l’OEA.
Le 8 juin 2009, le chapitre de la Colombie d’Airline Ambassadors International, Inc. a signé un accord avec l’OEA et la Fondation interaméricaine de la culture de la Banque interaméricaine de développement afin de promouvoir la coopération au sein des programmes de développement culturel ainsi que de meilleures conditions de vie en Amérique du Sud et dans les Caraïbes.

Airline Ambassadors International, Inc. finance ses activités grâce à des contributions provenant du Fonds des Nations Unies pour l’enfance (UNICEF), d’American Airlines, d’US Airways, de JetBlue, du Flight Attendant Medical Research Institute (FAMRI), de l’International Society of Transportation Aircraft Trading Foundation (ISTAT), de la Henrich Foundation et d’American Giving, entre autres dons privés, ainsi qu’à des contributions en nature.


Airline Ambassadors International, Inc. a soumis sa demande d’enregistrement auprès de l’OEA le 25 octobre 2010.

2.
Nom, adresse et date de constitution de l’OSC

Nom:



Airline Ambassadors International, Inc.
Adresse:


1020 16th Street, NW, Suite 603 




Washington, D.C.  20036 





États-Unis

Téléphone:



(202) 446-3428
Télécopie:


(202) 466-3725

Courriel:




airlineambassadorsintl@gmail.com
Site Web:


www.airlineamb.org
Présidente:


Nancy Rivard
Date de création:

4 novembre 1996
3.
Principaux domaines d’intervention et contributions pouvant présenter un intérêt pour 
l’OEA
Airline Ambassadors International, Inc. conduit des missions visant à fournir une aide humanitaire aux régions frappées par des catastrophes naturelles et promouvoir le développement social, humain et économique des communautés rurales et sous-développées. Les principaux domaines d’intervention et contributions pouvant présenter un intérêt pour l’OEA sont les suivants:
· Apporter des secours d’urgence et une aide humanitaire suite à des catastrophes naturelles et au sein de communautés appauvries en coordonnant le transport et la distribution d’approvisionnements, de nourriture, de trousses d’hygiène, de couvertures et de fournitures médicales;

· Promouvoir le développement social et la réduction de la pauvreté par le biais de contributions sous forme de fournitures médicales à destination des centres d’examen de santé, ainsi que de programmes de formation professionnelle et de dons de matériel pour les propriétaires des petites entreprises (programmes favorisant l’emploi chez les jeunes des classes sociales défavorisées en Bolivie, programmes de couture destinés aux femmes autochtones en El Salvador et au Guatemala, construction de puits et de systèmes d’épuration des eaux en Haïti, au Honduras et au Paraguay, formation dans le domaine du bâtiment et de la construction en Équateur, en El Salvador et en Haïti;

· Favoriser le développement culturel et l’éducation des enfants grâce à des contributions sous forme de vêtements, d’équipements sportifs, d’instruments de musique, d’ordinateurs et autres matériels scolaires en faveur des orphelinats et écoles;
· Combattre, avec le concours des autorités nationales, la traite des personnes grâce à des programmes de sensibilisation destinés aux professionnels du voyage et du tourisme et à la construction de foyers d’hébergement pour les enfants victimes de ce fléau.

4. Domaines d’intervention de l’OEA auxquels l’OSC peut apporter un appui

Airline Ambassadors International, Inc. propose d’œuvrer avec l’OEA dans les domaines suivants: 
· Formuler des recommandations au Groupe de travail mixte Conseil permanent / Commission exécutive permanente du Conseil interaméricain pour le développement intégré (CEPCIDI) sur les mécanismes existants en matière de prévention et de gestion des catastrophes et d’assistance humanitaire et offrir un soutien logistique et partager les pratiques optimales concernant la formation des volontaires locaux en matière de prévention, d’atténuation et d’intervention en cas de catastrophe;

· Partager des informations et données avec la Commission sur la sécurité continentale du Conseil permanent concernant le Plan de travail 2010-2012 visant à lutter contre la traite des personnes dans le Continent américain;

· Proposer des recommandations à la Commission interaméricaine de développement social (CIDES) du Conseil interaméricain pour le développement intégré (CIDI) et collaborer avec le Département du développement social et de l’emploi du Secrétariat exécutif pour le développement intégré, particulièrement au niveau de ses programmes relatifs à la sécurité alimentaire et nutritionnelle, la réduction de la pauvreté et l’emploi;

· Collaborer avec le Département du développement humain, de l’éducation et de la culture du Secrétariat exécutif pour le développement intégré (SEDI) à l’élaboration de ses programmes visant à élargir l’accès à l’éducation au sein des populations urbaines marginalisées et rurales et à améliorer la qualité de celle-ci, conformément à la Déclaration de Quito « De meilleurs débouchés pour les jeunes des Amériques: Repenser l’éducation secondaire » adoptée au cours de la Sixième Réunion interaméricaine des ministres de l’éducation;
· Échanger des informations avec l’Institut interaméricain de l’enfant (IIN) et le Département de la sécurité publique du Secrétariat à la sécurité multidimensionnelle et les soutenir dans la promotion de politiques contre la traite des personnes, et particulièrement dans la mise en œuvre du Programme interaméricain de coopération pour la prévention et l’élimination de l’exploitation sexuelle à des fins commerciales et de la traite des enfants et des adolescents;
· Coopérer avec le Musée d’art des Amériques du Secrétariat aux relations extérieures (SER), particulièrement en ce qui concerne son programme Orchestre des jeunes, en soutenant l’expédition d’instruments de musique à destination des écoles de la région.

5.
Documents remis à l’OEA

· Lettre adressée au Secrétaire général de l’OEA, datée du 25 octobre 2010

· Statuts

· Règlements administratifs

· Déclaration de la mission institutionnelle

· Rapport annuel 2008 et 2009

· États financiers 2009









